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FUNK-TEMPERATURSTATION 
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihrer neuen Funk-Temperaturstation (im 
Folgenden nur „Produkt“ oder „Gerät“ genannt). Sie haben sich damit für ein 
hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil 
dieses Produktes. Sie enthält wichtige Hinweise für Sicherheit, Gebrauch und 
Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produktes mit allen Bedien- und 
Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und für die 
angegebenen Einsatzbereiche. 
Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produktes an Dritte mit aus. Bewah-
ren Sie bitte die Verpackung und die Bedienungsanleitung für spätere Rückfragen auf.

Bestimmungsgemäße Verwendung
Das Produkt ist zur Temperaturmessung, zur Zeitanzeige und zur Verwendung der be-
schriebenen Zusatzfunktionen geeignet. Dies ist ein Produkt der Informationstechnik. 
Jede andere Verwendung oder Veränderung des Produktes gilt als nicht bestimmungs-
gemäß. 
Die Basisstation ist nur für den Innenbereich geeignet. 
Der Hersteller haftet nicht für Schäden, die durch nicht bestimmungsgemäßen Gebrauch 
oder falsche Bedienung verursacht werden. Das Produkt ist nicht für den gewerblichen 
Einsatz vorgesehen. 

Hinweise zu Warenzeichen
Die Warenzeichen und die Markennamen AURIOL und LIV & BO sind Eigentum der 
jeweiligen Besitzer.

Lieferumfang
Hinweis: Bitte überprüfen Sie nach dem Kauf den Lieferumfang. Stellen Sie sicher, 
dass alle Teile vorhanden und nicht defekt sind. Sollte die Lieferung unvollständig 
und/oder Teile beschädigt sein, benutzen Sie das Produkt nicht. Wenden Sie sich an 
die Serviceabteilung (siehe „Abwicklung im Garantiefall“). 

1 x Basisstation 2 x Batterie 1,5 V AA LR6

1 x Außensensor 2 x Batterie 1,5 V AAA LR03



- 4 -

1 x Poolsensor 2 x Batterie 1,5 V AA LR6

1 x Kurzanleitung

Technische Daten 
Basisstation
• Messbereich/Temperatur: -9,9 °C – 50 °C
• Temperaturanzeige/Toleranz: +/-2 °C 
• Messbereich/Luftfeuchtigkeit: 20 % – 95 % 
• Luftfeuchtigkeitsanzeige/Toleranz: +/-8 %  
• Funkuhr: DCF77, 77,5 kHz
• Frequenzband: 433 MHz (Empfang) 
• Maße: ca. 82 x 30 x 116 mm
• Gewicht: ca. 145 g (exkl. Batterien) 
• Batterie: 2 x 1,5 V AA R6/LR6 

Außensensor
• Messbereich/Temperatur: -20 °C – 60 °C
• Temperaturanzeige/Toleranz: +/-2 °C 
• Schutzart: IPX4 
• Frequenzband: 433 MHz  
• maximale Sendeleistung: 10.77 dBm
• Maße: ca. 42 x 26 x 102 mm
• Gewicht: ca. 42 g (exkl. Batterien) 
• Batterie: 2 x 1,5 V AAA R03/LR03 (UM-4)

Poolsensor
• Messbereich/Temperatur: -20 – 60 °C
• Temperaturanzeige/Toleranz: +/-2 °C 
• Schutzart:  IP67
• Frequenzband: 433 MHz  
• maximale Sendeleistung: 10.77 dBm
• Maße: ca. Ø 86 x 158 mm
• Gewicht: ca. 231 g (exkl. Batterien) 
• Batterie: 2 x 1,5 V AA R6/LR6
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Erklärung der Signalwörter 

WARNUNG!

Dieses Signalsymbol/-wort ist zur Kennzeichnung einer 
möglichen Gefährdungssituation, die wenn sie nicht ver-
mieden wird, den Tod oder eine schwere Verletzung zur 
Folge haben könnte. 

VORSICHT!

Dieses Signalsymbol/-wort ist zur Kennzeichnung einer 
möglichen Gefährdungssituation, die, wenn sie nicht ver-
mieden wird, eine geringfügige oder mäßige Verletzung 
zur Folge haben könnte. 

ACHTUNG: Dieses Signalwort warnt vor möglichen Sachschäden.

Hinweis: Dieses Signalwort wird für zusätzliche Informationen ver-
wendet.

Zeichenerklärung 

Die Warenzeichen und die Markennamen AURIOL und LIV & BO sind 
Eigentum der jeweiligen Besitzer.

Bei unsachgemäßem Gebrauch der Batterien/Akkus besteht Explosi-
ons- und Auslaufgefahr der Batterieflüssigkeit.

Alkaline-Batterie inklusive

Batterie: 2 x 1,5 V AA R6/LR6, Batterien für Basistation
Batterie: 2 x 1,5 V AA R6/LR6, Batterien für Poolsensor
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Batterie: 2 x 1,5 V AAA R03/LR03, Batterien für Außensensor

Schutzart durch das Gehäuse (nur Außensensor): IPX4 (Spritzwasser-
schutz nach Norm IEC 60529)

Schutzart durch das Gehäuse (nur Poolsensor): IP67 (Staubeintritt, zeit-
weiliges Untertauchen nach Norm IEC 60529)

Bedienungsanleitung

Lesen Sie die Bedienungsanleitung!

Mit der CE-Kennzeichnung erklärt die digi-tech gmbh die Konformität 
mit den zutreffenden EU-Richtlinien.

Batterien stets außer Reichweite von Kindern aufbewahren.

Batterien nicht ins Feuer werfen oder mit Feuer in Verbindung bringen.

Batterien müssen immer polrichtig eingesetzt werden.

Batterien nicht deformieren oder beschädigen.

Batterien nicht öffnen oder demontieren.
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Batterien unterschiedlicher Marken und Typen nicht miteinander mi-
schen.

Neue und gebrauchte Batterien nicht miteinander mischen.

Batterien nicht aufladen.

Batterien vor Feuchtigkeit schützen und von Flüssigkeiten fernhalten.

Batterien nicht kurzschließen.

Batterien immer polrichtig einlegen.

Schutzhandschuhe tragen!

Wichtige Sicherheitshinweise
Sicherheitshinweise für Benutzer

WARNUNG! Lebens- und Unfallgefahr für 
Kleinkinder und Kinder

Kinder unterschätzen häufig die Gefahren. Halten Sie Kinder stets vom Produkt fern.
• Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber sowie von Personen mit 

verringerten physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an 
Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des 
sicheren Gebrauchs des Produktes unterwiesen wurden und die daraus resultieren-
den Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem Produkt spielen. Reinigung 
und Benutzerwartung dürfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung durchgeführt 
werden.

• Verpackungsmaterial ist kein Spielzeug. Kinder können sich beim Spielen darin 
verfangen und ersticken.
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• Nehmen Sie das Produkt nicht in Betrieb, wenn es beschädigt ist.
• Setzen Sie die Basisstation keiner Feuchtigkeit aus.
• Verwenden Sie die Basisstation nur im Innenbereich.
• Dieses Produkt enthält keine Teile, die vom Verbraucher gewartet werden können. 

WARNUNG! Verletzungsgefahr!
Üben Sie keinen Druck auf das Display aus und halten Sie spitze Gegenstände 
vom Display fern. Tragen Sie bei gebrochenem Display Handschuhe beim Ein-
sammeln der einzelnen Teile. 

• Wischen Sie bei Hautkontakt mit Displayflüssigkeit diese mit einem sauberen Tuch 
ab und spülen Sie die Haut mit reichlich Wasser nach. Kontaktieren Sie gegebe-
nenfalls einen Arzt.

• Spülen Sie bei Augenkontakt mit Displayflüssigkeit das Auge mit reichlich Wasser 
aus. Kontaktieren Sie sofort einen Arzt.

• Beim Verschlucken von Displayflüssigkeit spülen Sie die Mundhöhle mit Wasser 
und trinken anschließend reichlich Wasser. Kontaktieren Sie sofort einen Arzt.

Sicherheitshinweise zu den Batterien

WARNUNG! Lebensgefahr!

• Halten Sie Batterien/Akkus außer Reichweite von Kindern. Suchen Sie im Falle 
eines Verschluckens sofort einen Arzt auf!

• Verschlucken kann zu Verbrennungen, Perforation von Weichgewebe und Tod 
führen. Schwere Verbrennungen können innerhalb von 2 Stunden nach dem Ver-
schlucken auftreten.

• Verwenden Sie keine wiederaufladbaren Batterien!
• Laden Sie nicht aufladbare Batterien niemals wieder auf. 
• Ungleiche Batterietypen oder neue und gebrauchte Batterien dürfen nicht zusam-

men verwendet werden!
• Schließen Sie Batterien/Akkus nicht kurz und/oder öffnen Sie diese nicht. Über-

hitzung, Brandgefahr oder Platzen können die Folge sein.
• Werfen Sie Batterien/Akkus niemals in Feuer oder Wasser.
• Setzen Sie Batterien/Akkus keiner mechanischen Belastung aus. 
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Risiko des Auslaufens von Batterien/Akkus

VORSICHT! Verletzungsgefahr!
Ausgelaufene oder beschädigte Batterien/Akkus können bei Berührung mit der 
Haut Verätzungen verursachen. 
Tragen Sie deshalb in diesem Fall geeignete Schutzhandschuhe.

• Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die auf Batterien/Akkus 
einwirken können, z. B. auf Heizkörpern/durch direkte Sonneneinstrahlung.

• Wenn Batterien/Akkus ausgelaufen sind, vermeiden Sie den Kontakt von Haut, 
Augen und Schleimhäuten mit den Chemikalien! Spülen Sie die betroffenen Stellen 
sofort mit klarem Wasser und suchen Sie einen Arzt auf!

• Im Falle eines Auslaufens der Batterien/Akkus entfernen Sie diese sofort aus dem 
Produkt, um Beschädigungen zu vermeiden.

• Entfernen Sie die Batterien/Akkus, wenn das Produkt längere Zeit nicht verwendet 
wird. 

ACHTUNG: Risiko der Beschädigung des Produktes
• Verwenden Sie ausschließlich den angegebenen Batterietyp/Akkutyp!
• Setzen Sie Batterien/Akkus gemäß der Polaritätskennzeichnung (+) und (-) an 

Batterie/Akku und des Produkts ein.
• Reinigen Sie Kontakte an Batterie/Akku und im Batteriefach vor dem Einlegen mit 

einem trockenen, fusselfreien Tuch oder Wattestäbchen!
• Entfernen Sie erschöpfte Batterien/Akkus umgehend aus dem Produkt. 
• Tausche Sie Batterien nur paarweise. 
• Öffnen Sie die Module nicht gewaltsam. 

Funkstörungen beheben
• Das Produkt enthält empfindliche elektronische Bauteile. Durch Funkübertragungs-

geräte in unmittelbarer Nähe kann die Funktion gestört werden.  
Entfernen Sie solche Geräte aus der Umgebung des Produkts, wenn das Display 
Störungen anzeigt.

• Elektrostatische Entladungen können zu Funktionsstörungen führen.  
Entfernen Sie bei solchen Funktionsstörungen kurzzeitig die Batterie und setzen Sie 
sie erneut ein.

• Hindernisse, wie z. B. Betonwände, können auch dazu führen, dass der Empfang 
empfindlich gestört wird. Verändern Sie in diesem Fall den Standort.  
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Beachten Sie die maximale Reichweite des Außensensors (siehe technische Daten). 
Diese Reichweite ist die Freifeldreichweite. Jegliches Hindernis verringert die Reich-
weite.

• Kälte (Außentemperaturen unter 0 °C) kann die Batterieleistung des Außenfühlers 
und dadurch die Funkübertragung negativ beeinträchtigen. Erschöpfte Batterien 
des Außenfühlers führen zu Empfangsstörungen.  
Tauschen Sie die Batterien gegen neue aus.

• Wenn das Produkt nicht ordnungsgemäß funktioniert, entfernen Sie die Batterien für 
einen kurzen Moment und setzen Sie sie anschließend erneut ein. 
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Display der Basisstation 

1 Batteriestand Warnanzeige 2 Außentemperatur
3 SNOOZE/LIGHT-Taste 4 Luftfeuchte innen
5 SNOOZE-Anzeige 6 Datum
7 Wochentag 8 Weckalarm-Anzeige
9 Pooltemperatur 10 Komfort-Anzeige
11 DST-Sommerzeit,ZONE-Zeitzone 12 Uhrzeit
13 Funksymbol (DCF77) 14 Innentemperatur
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Bedienfelder der Basisstation

15 ALARM-Taste 16 °C/°F|Tastenton
17 -|RCC-Taste 18 Aufhängevorrichung
19 +|MEM/RF-Taste 20 SET|12/24H-Taste
21 Lautsprecher 22 Batteriefach
23 Ständer, ausklappbar 24 RESET-Taste



- 13 -

Außensensor

25 Batteriestand Warnanzeige 26 Funksymbol
27 Außentemperatur 28 Kontroll-LED
29 Kanal 1 30 °C/°F- Taste
31 TX-Taste 32 Aufhängevorrichtung
33 Batteriefach
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Poolsensor

34 Funksymbol 35 Wassertemperatur
36 Kanal 2 37 Batteriestand Warnanzeige
38 TX-Taste 39 Befestigungsöse
40 °C/°F-Taste 41 Batteriefach
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42 Batteriefachdeckel 43 Trichter
44 Trichterabdeckung 45 Kontroll-LED

Das Produkt sicher aufstellen, aufhängen oder positionieren
Die Basisstation ist nicht für den Betrieb in Räumen mit hoher Luftfeuchtigkeit (z. B. Bade-
zimmer) ausgelegt. 

• Stellen Sie die Basisstation mit ausgeklapptem Standfuß  auf eine ebene Flä-
che.

• Stellen Sie den Außensensor auf eine ebene Fläche. Achten Sie darauf, dass der 
Außensensor gegen Umfallen geschützt ist.  
Liegend ist der IPX4 Schutz nicht gewährleistet.

Die Basisstation und der Außensensor sind durch die Aufhängevorrichtungen /  
auch für die Wandmontage geeignet. 

Hinweis: Montieren Sie die Basisstation und den Außensensor nicht höher als 2 m. 

Stellen Sie vor der Befestigung an der Wand sicher, dass sich keine Gas-, Wasser- oder 
Stromleitung an der Bohrstelle befindet. Verwenden Sie geeignete Schrauben und Dübel 
(nicht im Lieferumfang enthalten). Beachten Sie die Wandbeschaffenheit. 
Für entstandene Schäden durch eine unsachgemäße Befestigung übernimmt der Herstel-
ler keine Haftung. 
Achten Sie darauf, dass: 
• immer eine ausreichende Belüftung der Basisstation und des Außensensors ge-

währleistet ist (lassen Sie seitlich mindestens 10 cm Abstand); 
• keine direkten Wärmequellen (z. B. Heizung) auf das Produkt wirken;
• kein direktes Sonnenlicht auf das Produkt trifft;
• der Kontakt der Basisstation mit Spritz- und Tropfwasser vermieden wird;
• das Produkt nicht in unmittelbarer Nähe von Magnetfeldern (z. B. Lautsprecher) 

hängt;
• keine Fremdkörper eindringen;
• Kerzen und andere offene Flammen zu jeder Zeit von dem Produkt ferngehalten 

werden müssen, um das Ausbreiten von Feuer zu verhindern. 
• der Außensensor nicht weiter als 100 m von der Basisstaion entfernt sind. Die 

Reichweite kann durch Hindernisse wie Mauern oder andere Objekte beeinträch-
tigt werden;. 

• der Poolsensor nicht weiter als 30 m von der Basisstaion entfernt sind. Die Reich-
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weite kann durch Hindernisse wie Mauern oder andere Objekte beeinträchtigt 
werden;. 

• der Poolsensor vorsichtig auf dem Wasser positioniert wird; 
• der Poolsensor senkrecht schwimmt und die Trichterabdeckung  aus dem Was-

ser ragt, um eine fehlerlose Datenübertragung zu gewährleisten.
• der Poolsensor frei schwimmt, befestigen Sie ihn ggf. z. B. mit einem kurzen Band. 

WARNUNG! Lebensgefahr durch 
strangulieren! 

Wenn das Band zur Befestigung zu lang gewählt ist , kann man sich darin verfangen 
und ggf. strangulieren.
• Wählen Sie ein kurzes Band (bis maximal 15 cm Länge). 
• Befestigen Sie den Poolsensor so, dass er sich nicht direkt im Schwimmbereich be-

findet sondern z. B. am Ausstieg. 

Displaysymbole

Zeigt den Empfang des RF Funksignals des Außen-und Poolsensors an

Zeigt das Senden des RF Funksignals des Außen-und Poolsensors an

Zeigt die Tendenz für Temperatur, Luftfeuchtigkeit an

Batteriestandsanzeige, zeigt zu niedrige Ladung der Batterien an 

Erscheint, wenn minimale oder maximale Werte abgerufen werden

ZZ Blinkt, wenn die Schlummerfunktion aktiv ist 

Funkturm für das DCF77-Funksignal

Wird angezeigt, wenn der Weckalarm aktiviert ist
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Wird angezeigt, wenn die Sommerzeit ist

Wird angezeigt, wenn eine Zeitzone eingestellt ist

Wird angezeigt, wenn die Pooltemperatur optimal ist

Inbetriebnahme 
Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial vom Produkt. 
Entfernen Sie vor dem ersten Gebrauch sämtliche Schutzfolien. 

Hinweis: Setzen Sie zuerst die Batterien in den Außen- und den Poolsensor ein.

Außensensor in Betrieb nehmen
• Öffnen Sie das Batteriefach des Außensensors , indem Sie den Batteriefach-

deckel in Pfeilrichtung schieben. 
• Entnehmen Sie ggf. zunächst die alten Batterien.
• Legen Sie die mitgelieferten Batterien 2 x 1,5 V AAA R03/LR03 polrichtig (+/-) 

ein.  
• Die Kontroll-LED  leuchtet vorübergehend auf und die Außentemperatur  

wird angezeigt. 
• Schließen Sie das Batteriefach des Außensensors . 

Poolsensor in Betrieb nehmen
• Öffnen Sie das Batteriefach des Poolsensors , indem Sie die Trichterabdeckung 

 aufdrehen und den Batteriefachdeckel  in Pfeilrichtung schieben. 
• Entnehmen Sie ggf. zunächst die alten Batterien.
• Legen Sie die mitgelieferten Batterien 2 x 1,5 V AA R6/LR6 polrichtig (+/-) ein.  
• Das Display erscheint vorübergehend komplett und die Wassertemperatur  

wird angezeigt. 
• Schließen Sie das Batteriefach des Poolsensors  und drehen Sie die Trichterab-

deckung  wieder fest zu.

Basisstation in Betrieb nehmen
• Öffnen Sie das Batteriefach der Basisstation . 
• Entnehmen Sie ggf. zunächst die alten Batterien. 
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• Legen Sie die mitgelieferten Batterien 2 x 1,5 V AA R6/LR6 polrichtig (+/-) ein.  
• Das Display erscheint vorübergehend komplett und es ertönt ein Signalton. Danach 

wird die Innentemperatur  und die Luftfeuchte innen  angezeigt.
• Schließen Sie das Batteriefach der Basisstation .

Hinweis: Es kann einige Minuten dauern, bis sich das Produkt an die Umweltverhält-
nisse angepasst hat und die richtigen Werte anzeigt.

Automatische Sensorsignalsuche

Hinweis: Bitte bewegen Sie die Basistation und die Sensoren während des Emp-
fangsvorgangs nicht. 

Die Basisstation erkennt automatisch das Signal des Außensensors und des Poolsensors. 
Die Symbole  und --.- blinken im Bereich OUT  für den Außensensor und POOL 
TEMP  für den Poolsensor. Sobald das Signal empfangen wird, werden die Außen-
temperatur  und die Wassertemperatur  konstant angezeigt. Wenn das Signal 
der Sensoren nicht empfangen wird, stoppt die Basisstation die Suche nach ca. 2 Minu-
ten und geht zum DCF77 Funkempfang über. Das Funksymbol  blinkt.

Funkempfang
Der Funkempfang kann 3-10 Minuten dauern. Während des Funkempfangs blinkt das 
Funksymbol  und alle Tasten außer der SNOOZE/LIGHT-Taste  sind ohne 
Funktion. Wenn der Empfang des DCF77-Funksignals nach 10 Minuten erfolglos bleibt, 
erlischt das Funksymbol . 
• Stellen Sie die Zeit manuell ein (siehe Grundeinstellung). 
Das Produkt wird zwischen 01:00 Uhr und 03:00 Uhr das DCF77-Funksignal empfan-
gen und um 04:00 Uhr und 05:00 Uhr einen neuen Empfangsversuch starten. Die Zeit 
wird nach erfolgreichem Funkempfang automatisch korrigiert. 
Bei erfolgreichem Empfang erscheint das Funksymbol  permanent und es stellen sich 
automatisch die korrekte Uhrzeit , Datum  und Wochentag  ein. Während 
der Sommerzeit erscheint DST  auf dem Display.

Empfangsstörung
Das DCF77-Funksignal wird aus der Nähe von Frankfurt am Main gesendet. Es kann bis 
zu ca. 2000 km im Radius um Frankfurt am Main empfangen werden. Allerdings gibt es 
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einige Störquellen, die den Empfang erheblich behindern können. Falls Ihr Produkt das 
DCF77-Funksignal nicht richtig empfängt, hängen oder stellen Sie das Produkt an einem 
anderen Platz auf. Beachten Sie, dass es in der Nähe von Computer, Telefon, Radio und 
TV zu elektromagnetischen Strahlungen kommen kann, die den Empfang des DCF77-
Funksignals stören können. Weitere Störquellen für den Empfang des DCF77-Funksig-
nals können starke Gebäudedämmungen (metallische Bauelemente), hohe Berge oder 
atmosphärische Störungen sein. Ersetzen Sie ggf. die Batterien. 

Funkempfang aus- und anschalten 
Sie können den Funkempfang permanent ausschalten. 
• Drücken und halten Sie die +|MEM/RF-Taste  und die -|RCC-Taste  

gleichzeitig einige Sekunden lang, bis nur noch die Wellen des Funksymbols  
dauerhaft angezeigt wird. Die Basisstation sucht und empfängt nun das DCF77-
Funksignal nicht mehr. 

Sie können den Funkempfang wieder einschalten.
• Drücken und halten Sie die +|MEM/RF-Taste  und die -|RCC-Taste  erneut 

gleichzeitig einige Sekunden lang, bis das Funksymbol  komplett verschwindet. 
Die Basisstation kann das DCF77-Funksignal wieder empfangen.

Funkempfang neu starten/stoppen 
Sie können den Funkempfang manuell neu starten.
• Drücken und halten Sie die -|RCC-Taste  einige Sekunden lang, bis das Funk-

symbol  blinkt. Die Basisstation sucht und empfängt das DCF77-Funksignal. Bei 
erfolgreichem Empfang erscheint das Funksymbol  permanent und es stellen 
sich automatisch die korrekte Uhrzeit , Datum  und Wochentag  ein. 

Sie können den Funkempfang stoppen. 
• Drücken und halten Sie während des Empfangs des Funksignals (Funksymbol  

blinkt) die -|RCC-Taste  für einige Sekunden gedrückt. Das Funksymbol  
verschwindet und der Funkempfang wird beendet.

Außen-/Poolsensor manuell einstellen
• Öffnen Sie das Batteriefach  des Außensensors. 
• Drehen Sie den Trichterabdeckung  des Poolsensors auf und nehmen Sie sie 

ab.
• Drücken und halten Sie die +|MEM/RF-Taste  an der Basisstation, das Symbol 
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 blinkt in jedem Empfangsbereich OUT und POOL TEMP. 
• Drücken Sie zusätzlich die TX-Taste  am Außensensor und/oder die TX-Taste 

 am Poolsensor, um die Messdaten von den Sensoren an die Hauptstation zu 
übertragen. Die rote Kontroll-LED /  leuchtet jeweils vorübergehend auf. 

• Drehen Sie die Trichterabdeckung  wieder fest zu.

Grundeinstellungen
Voreinstellungen 
Alarmzeit 1:  6:00 Uhr 
Alarmzeit 2:  8:00 Uhr
Zeitzone:  00
Stundenformat: 24 h
Temperatureinheit: °C

Schnelleinstellung 
Bei der Einstellung von numerischen Werten können Sie durch Drücken und Halten 
der +|MEM/RF-Taste  und der -|RCC-Taste  einen rascheren Wechsel der 
Werte erreichen. 

Tastenton ein- oder ausschalten
Der Tastenton ist in der Standardeinstellung ausgeschaltet.
• Drücken und halten Sie die °C/°F|Tastenton-Taste  bis ein Ton ertönt, um den 

Tastenton einzuschalten. Bei der Bedienung der Basistation ertönt beim Betätigen 
einer Taste ein Ton. 

• Drücken und halten Sie die °C/°F|Tastenton-Taste  bis ein Ton ertönt, um den 
Tastenton wieder auszuschalten.

Hinweis: Wird während der manuellen Einstellung für ca. 20 Sekunden keine Taste 
betätigt, wird der Einstellmodus verlassen und es wird in die Normalanzeige gewech-
selt. Bereits getätigte Eingaben werden gespeichert.  

Sie können manuell eine Grundeinstellung vornehmen. 
• Drücken und halten Sie die SET|12/24H-Taste  einige Sekunden lang, bis das 

Jahr 2023 in der Uhrzeit  Position blinkt.
• Drücken Sie die +|MEM/RF-Taste  oder die -|RCC-Taste , um den jeweili-
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gen blinkenden Wert zu ändern. 
• Drücken Sie kurz die SET|12/24H-Taste , um Ihre Einstellung zu bestätigen 

und zur nächsten Option zu wechselen.
• Sie können die folgenden Einstellungen nacheinander ändern.  

Jahr, Monat, Tag, Stunde, Minute, Zeitzone und Sprache.  
Insgesamt stehen 7 Sprachen zur Auswahl, die folgenden sind GER (Deutsch), 
FRE (Französisch), ITA (Italienisch), SPA (Spanisch), DAN (Niederländisch), SWE 
(Schwedisch) und ENG (Englisch).  
Die Standardeinstellungssprache ist GER (Deutsch).

Hinweis: Sobald das DCF77-Funksignal erkannt wird, zeigt die Basisstation die 
aktuelle mitteleuropäische Zeit (MEZ), das Datum und den Wochentag an.

Zeitzone
Wenn Sie sich in einem Land befinden, in dem die aktuelle Uhrzeit vom empfangenen 
DCF77-Funksignal abweicht, stellen Sie Ihre Basisstation mit der Zeitzonenanpassung 
auf eine andere Zeitzone als die Standardeinstellung ein. 
• Drücken und halten Sie die SET|12/24H-Taste  einige Sekunden lang, bis das 

Jahr 2023 (Standardeinstellung) blinkt.
• Drücken Sie 5 x die SET|12/24H-Taste , um in die Zeitzonenanpassung zu 

gelangen. Es blinkt 00. 
• Drücken Sie die +|MEM/RF-Taste   oder die -|RCC-Taste , um den blin-

kenden Wert zu ändern.  
Stellen Sie die Stundendifferenz Ihrer Zeitzone (z. B. -01) zu MEZ ein.  
Die Basisstation zeigt nun sofort die geänderte Uhrzeit  an (z. B. eine Stunde 
weniger).

• Die Zeitzone kann im Bereich von +12 bis -12 Stunden eingestellt werden.  
Bei einem Neustart des Funkempfangs, bleibt die Zeitzoneneinstellung erhalten.

12-/24-Stunden-Zeitformat 
• Drücken Sie im normalen Zeitanzeigemodus die SET|12/24H-Taste , um 

zwischen 24 und 12 Stunden auszuwählen.  
24Hr gibt das 24-Stunden-Format an (0:00 – 23:59)  
12Hr gibt das 12-Stunden-Format an (1:00 – 12:59).  
Im 12-Stunden-Format wird für die Zeit vor 12:00 Uhr mittags AM im Display 
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angezeigt. Die Uhrzeit von 12:00 Uhr nachmittags bis 23:59 Uhr abends wird im 
Display als PM angezeigt.

Hintergrundbeleuchtung 
• Drücken Sie die SNOOZE/LIGHT-Taste , um die Hintergrundbeleuchtung der 

Basisstation für ca. 10 Sekunden einzuschalten. 

Weckalarm 
Ihr Produkt verfügt über zwei Weckalarme AL1 und AL2, die Sie separat einstellen kön-
nen. 

Weckalarm aktivieren/deaktivieren
• Drücken Sie die ALARM-Taste , um in den Weckalarmmodus zu gelangen. Es 

wird OFF-AL1 angezeigt. 
• Drücken Sie erneut die ALARM-Taste , um in den 2. Weckalarm zu gelangen. 

Es wird OFF-AL2 angezeigt. 
• Drücken Sie im jeweiligen Alarmmodus (1 oder 2) die +|MEM/RF-Taste  oder 

die -|RCC-Taste , um den Alarm einzuschalten (eingestellte Weckzeit) oder 
auszuschalten OFF. Wenn der Alarm aktiviert ist, wird die jeweilige Weckalarm-An-
zeige  angezeigt.  
Bei eingeschaltetem Weckalarm ertönt der Weckalarm zur eingestelleten Zeit und 
erhöht zweimal alle 10 Sekunden seine Intensität. Wird der Weckalarm nicht ab-
geschaltet, ertönt er für ca. 2 Minuten.

Weckalarm einstellen
• Drücken Sie die ALARM-Taste , um in den Weckalarmmodus zu gelangen. Es 

wird OFF-AL1 angezeigt. 
• Drücken Sie die +|MEM/RF-Taste  oder die -|RCC-Taste , um den Alarm 

einzuschalten (eingestellte Weckzeit)
• Drücken und halten Sie die ALARM-Taste  einige Sekunden bis die Stunden 

blinken. 
• Stellen Sie die Stunden mit der Taste+|MEM/RF-Taste  oder der -|RCC-Taste 

 ein. 
• Drücken Sie kurz die ALARM-Taste , um Ihre Eingabe zu bestätigen.  

Die Minuten blinken.
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• Stellen Sie die Minuten mit der +|MEM/RF-Taste  oder der -|RCC-Taste  
ein. 

• Drücken Sie kurz die ALARM-Taste , um Ihre Eingabe zu bestätigen. 
• Drücken Sie 2 x die ALARM-Taste , um in den 2. Weckalarm zu gelangen. Es 

wird OFF-AL2 angezeigt. 
• Stellen Sie den Alarm 2 auf die gleiche Weise ein.
• Drücken Sie kurz die ALARM-Taste , um den Weckalarmmodus zu verlassen.

Schlummerfunktion (SNOOZE)
• Drücken Sie bei Ertönen des Weckalarms die SNOOZE/LIGHT-Taste , um den 

Alarm vorübergehend zu deaktivieren.  
Im Display blinkt die SNOOZE-Anzeige .  
Nach ca. 5 Minuten ertönt der Alarm erneut.  

Hinweis: Die Schlummerfunktion kann bis zu 7 mal wiederholt werden. 

Weckalarm abschalten
• Drücken Sie eine beliebige Taste außer der SNOOZE/LIGHT-Taste , um den 

Alarm abzuschalten.  
Der Alarm ertönt nach 24 Stunden erneut. 

Temperatur und Luftfeuchtigkeit
Anzeigebereiche
Luftfeuchtigkeit im Innenbereich: 20 % bis 95 %. 

Liegt der Wert außerhalb dieses Bereichs, werden unter 20 % nur noch 20 % und 
über 95 % nur noch 95 % angezeigt.

Innentemperatur: -9,9 °C bis 50 °C
Außen-/Pooltemperatur: -20 °C bis 60 °C
Liegt der Wert unterhalb dieses Bereichs, wird LL.L °C angezeigt. 
Liegt der Wert oberhalb dieses Bereichs, wird HH.H °C angezeigt. 

Tendenzen
Die Basisstation kann zu den Wetterdaten Temperatur und Luftfeuchtigkeit die Tendenzen    
anzeigen. 
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Werte steigen

Werte bleiben konstant

Werte sinken

Hinweis: Das Tendenzsymbol der Temperatur erscheint, wenn der kontinuierliche 
Anstieg (oder Rückgang) um 1 °C oder mehr innerhalb einer Stunde erfolgt und be-
hält die Richtung eine Stunde lang bei, auch ohne weitere Änderung.
Das Tendenzsymbol der Luftfeuchtigkeit erscheint, wenn der kontinuierliche Anstieg 
(oder Abfall) innerhalb einer Stunde 5 % oder mehr überschreitet, und behält die 
Richtung eine Stunde lang bei, auch ohne weitere Änderung.

Temperatureinheit wählen
• Drücken Sie die °C/°F|Tastenton-Taste , um die Temperatureinheit zwischen 

Celsius (°C) und Fahrenheit (°F) auszuwählen.  

• Öffnen Sie das Batteriefach des Außensensors , indem Sie den Batteriefach-
deckel in Pfeilrichtung schieben. 

• Drücken Sie die °C/°F-Taste , um die Temperatureinheit zwischen Celsius (°C) 
und Fahrenheit (°F) auszuwählen. 

• Schließen Sie das Batteriefach des Außensensors . 

• Drehen Sie die Trichterabdeckung  des Poolsensors auf und nehmen Sie sie ab. 
• Drücken Sie die °C/°F-Taste , um die Temperatureinheit zwischen Celsius (°C) 

und Fahrenheit (°F) auszuwählen. 
• Drehen Sie die Trichterabdeckung  wieder fest zu.

Maximal- und Minimalwerte
Die maximalen und minimalen Temperatur- und Luftfeuchtigkeitswerte werden ab dem 
Einlegen der Batterien gespeichert. 
• Drücken Sie die +|MEM/RF-Taste  , um die Maximalwerte für Temperatur und 

Luftfeuchtigkeit zu überprüfen. Das Symbol MAX wird auf der Basisstation ange-
zeigt. Drücken Sie erneut kurz die +|MEM/RF-Taste  , um den Minimalwert mit 
dem Symbol MIN anzuzeigen.

• Drücken und halten Sie die +|MEM/RF-Taste  einige Sekunden lang, um die 
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Max/Min-Werte zu löschen.  
Die gespeicherten Werte werden gelöscht und die Aufzeichnung beginnt neu.

Komfort Bewertung
Wenn die gemessene Wasssertemperatur zwischen 25 °C und 29 °C ist, erscheint die 
Komfort-Anzeige . Das bedeutet, es ist eine sehr angenehme Wassertemperatur.

Batteriestandsanzeige 
Wenn die Batterien zu schwach werden, um die Basisstation, den Außen-, den Poolsen-
sor oder die Datenübertragung in Betrieb zu halten, erscheint die Batteriestandsanzeige 

 im Display der Basisstation, des Außensensors  oder des Poolsensors . 
• Ersetzen Sie die Batterien schnellstmöglich in allen Produkten. 
• Starten Sie das Produkt neu. 

Neustart (RESET)
• Drücken Sie mit einem dünnen Gegenstand die RESET-Taste , um das Produkt 

zurückzusetzen und den Funkempfang neu zu starten.  
Alle Daten gehen verloren. 

Fehlerbehebung
Fehler Behebung

Kein/schwaches Display Ersetzen Sie die Batterien.

Falsche Werte Ersetzen Sie die Batterien. 
Drücken Sie die RESET-Taste .

Unleserliches Display Ersetzen Sie die Batterien.
Drücken Sie die RESET-Taste .

Außen- oder Poolsensor 
wird nicht angezeigt.

Ersetzen Sie die Batterien.  
Platzieren Sie die Sensoren näher an der Basisstation.

DCF77 Funkuhrzeit wird 
nicht angezeigt

Ersetzen Sie die Batterien.  
Platzieren Sie die Basisstation an einem anderen Ort z. B.: 
näher am Fenster. 
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Reinigungshinweis
Unsachgemäße Reinigung kann das Produkt beschädigen. Tauchen Sie die Basisstation 
und den Außensensor nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten. Verwenden Sie keine 
aggressiven Reinigungsmittel, Bürsten mit Metall- oder Nylonborsten sowie keine schar-
fen oder metallischen Reinigungsgegenstände wie Messer, harte Spachtel und derglei-
chen. Diese können die Oberfläche beschädigen. 
Reinigen Sie das Produkt mit einem weichen, trockenen, fusselfreien Tuch, wie es z. B. 
zur Reinigung von Brillengläsern verwendet wird. 

Lagerung
Wird das Produkt über eine längere Zeit nicht verwendet, entnehmen Sie alle Batterien 
und bewahren Sie das Produkt, gereinigt und vor Sonnenlicht geschützt, an einem tro-
ckenen, kühlen Ort, bestenfalls in der Originalverpackung, auf. 

Entsorgung 
Das Produkt und die Verpackungsmaterialien sind recycelbar, entsorgen Sie die-
se getrennt für eine bessere Abfallbehandlung. Möglichkeiten zur Entsorgung des 
ausgedienten Produktes erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung. 
Beachten Sie die Kennzeichnung der Verpackungsmaterialien bei 
der Abfalltrennung, diese sind gekennzeichnet mit Abkürzungen 
(a) und Nummern (b) mit folgender Bedeutung: 
1-7: Kunststoffe 
20-22: Papier und Pappe  
80-98: Verbundstoffe. 

Entsorgung des Elektrogeräts
Das Symbol mit der durchgestrichenen Mülltonne bedeutet, dass Elektro- und 
Elektronikgeräte nicht zusammen mit dem Hausmüll entsorgt werden dürfen. 
Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflichtet, Elektro- und Elektronikgeräte 
am Ende ihrer Lebensdauer einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten 
Erfassung zuzuführen. Auf diese Weise wird eine umwelt- und ressourcen-
schonende Verwertung sichergestellt. Batterien und Akkumulatoren, die nicht fest 
vom Elektro- oder Elektronikgerät umschlossen sind und zerstörungsfrei entnommen 
werden können, sind vor der Abgabe des Geräts an einer Erfassungsstelle von 
diesem zu trennen und einer vorgesehenen Entsorgung zuzuführen. Das Gleiche 
gilt für Lampen, die zerstörungsfrei aus dem Gerät entnommen werden können. 



- 27 -

Elektro- und Elektronikgerätebesitzer aus privaten Haushalten können diese bei den 
Sammelstellen der öffentlich-rechtlichen Entsorgungsträger oder bei den von den 
Herstellern bzw. Vertreibern eingerichteten Sammelstellen abgeben. Die Abgabe 
von Altgeräten ist unentgeltlich. Diese kostenlose Rücknahmepflicht gilt sowohl bei 
Kauf im Geschäft als auch bei einer Lieferung an die Wohnadresse. Erfüllungsort 
der Rücknahmepflicht ist gleich dem Erfüllungsort der Lieferung. Transportkosten 
dürfen für die zurückgenommenen Geräte nicht verrechnet werden. Generell haben 
Vertreiber die Pflicht, die unentgeltliche Rücknahme von Altgeräten durch geeignete 
Rücknahmemöglichkeiten in zumutbarer Entfernung zu gewährleisten. Verbrau-
cher haben die Möglichkeit zur unentgeltlichen Abgabe eines Altgeräts bei einem 
rücknahmepflichtigen Vertreiber, wenn sie ein gleichwertiges Neugerät mit einer 
im Wesentlichen gleichen Funktion erwerben. Diese Möglichkeit besteht auch bei 
Lieferungen an einen privaten Haushalt. Im Fernabsatzhandel beschränkt sich die 
Möglichkeit einer unentgeltlichen Abholung bei Erwerb eines Neugeräts auf Wär-
meüberträger, Bildschirmgeräte und Großgeräte, die mindestens eine Außenkante 
mit einer Länge von mehr als 50 cm besitzen. Der Vertreiber hat den Verbraucher 
bei Abschluss des Kaufvertrags bezüglich einer entsprechenden Rückgabeabsicht 
zu befragen. Abgesehen davon können Verbraucher bis zu drei Altgeräte einer 
Geräteart bei einer Sammelstelle eines Vertreibers unentgeltlich abgeben, ohne 
dass dies an den Erwerb eines Neugeräts geknüpft ist. Allerdings dürfen die Kanten-
längen der jeweiligen Geräte 25 cm nicht überschreiten.
Entnehmen Sie die Batterie zerstörungsfrei vor der Entsorgung und entsorgen Sie 
diese getrennt (siehe Entsorgung der Batterien). 

Entsorgung der Batterien
Das nebenstehende Symbol bedeutet, dass Batterien und Akkus nicht zu-
sammen mit dem Hausmüll entsorgt werden dürfen. Defekte oder verbrauchte 
Batterien/Akkus müssen gemäß Richtlinie 2006/66/EU und deren Änderun-
gen recycelt werden. Verbraucher sind gesetzlich verpflichtet, alle Batterien 
und Akkus, egal, ob sie Schadstoffe, wie: 
Cd = Kadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei, Li = Lithium enthalten oder nicht, bei 
einer Sammelstelle ihrer Gemeinde/ihres Stadtteils oder im Handel abzugeben, 
damit sie einer umweltschonenden Entsorgung sowie einer Wiedergewinnung von 
wertvollen Rohstoffen wie z. B. Kobalt, Nickel oder Kupfer zugeführt werden kön-
nen. Die Rückgabe von Batterien und Akkus ist unentgeltlich. 
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WARNUNG! Umweltschäden durch falsche 
Entsorgung der Batterien/Akkus!
Einige der möglichen Inhaltsstoffe wie Quecksilber, Cadmium und Blei sind 

giftig und gefährden bei einer unsachgemäßen Entsorgung die Umwelt. Schwerme-
talle z. B. können gesundheitsschädigende Wirkungen auf Menschen, Tiere und 
Pflanzen haben und sich in der Umwelt sowie in der Nahrungskette anreichern, um 
dann auf indirektem Weg über die Nahrung in den Körper zu gelangen.

WARNUNG! Explosionsgefahr!
Bei lithiumhaltigen Altbatterien (Li = Lithium) besteht hohe Brandgefahr. 
Daher muss auf die ordnungsgemäße Entsorgung von lithiumhaltigen Alt-

batterien und -akkus besonderes Augenmerk gelegt werden. Bei falscher Entsor-
gung kann es außerdem zu inneren und äußeren Kurzschlüssen durch thermische 
Einwirkungen (Hitze) oder mechanische Beschädigungen kommen. Ein Kurzschluss 
kann zu einem Brand oder einer Explosion führen und schwerwiegende Folgen für 
Mensch und Umwelt haben. Kleben Sie daher bei lithiumhaltigen Batterien und 
Akkus vor der Entsorgung die Pole ab, um einen äußeren Kurzschluss zu vermeiden. 
Batterien und Akkus, die nicht fest im Gerät verbaut sind, müssen vor der Entsorgung 
entfernt und separat entsorgt werden. Batterien und Akkus bitte nur in entladenem Zu-
stand abgeben! Verwenden Sie wenn möglich Akkus anstelle von Einwegbatterien. 

Vereinfachte EU-Konformitätserklärung
Hiermit erklärt digi-tech gmbh, dass die Funk-Temperaturstation 4-LD6544 den 
Richtlinien RoHS 2011/65/EU und RED 2014/53/EU entspricht. 
Ihre Bedienungsanleitung und Konformitätserklärung können Sie hier herunter-
laden:  www.digi-tech-gmbh.com/downloads
Dann klicken Sie auf die Lupe und geben Sie die Artikelnummer 437485_2307 ein. 

Garantie der digi-tech gmbh
Sie erhalten auf dieses Produkt 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von Mängeln 
dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts gesetzliche Rechte zu. 
Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie 
nicht eingeschränkt. 

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon 
gut auf. Diese Unterlage wird als Nachweis für den Kauf benötigt. Tritt innerhalb von 
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3 Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler 
auf, wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl – für Sie kostenlos repariert oder 
ersetzt. Diese Garantieleistung setzt voraus, dass innerhalb der Drei-Jahres-Frist das 
defekte Produkt und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz be-
schrieben wird, worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist. Wenn der 
Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte oder ein neues 
Produkt zurück. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts beginnt kein neuer Ga-
rantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlängert. Dies gilt auch für 
ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schäden und 
Mängel müssen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf der 
Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang
Das Produkt wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig produziert und 
vor Auslieferung gewissenhaft geprüft. Die Garantieleistung gilt für Material- oder 
Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler 
Abnutzung ausgesetzt sind und daher als Verschleißteile angesehen werden können 
oder für Beschädigungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder die 
aus Glas gefertigt sind. Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht 
sachgemäß benutzt oder gewartet wurde. Für eine sachgemäße Benutzung des 
Produkts sind alle in der Bedienungsanleitung aufgeführten Anweisungen genau 
einzuhalten. Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungs-
anleitung abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden. 
Das Produkt ist lediglich für den privaten und nicht für den gewerblichen Gebrauch 
bestimmt. Bei missbräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Service-Niederlassung 
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie. 

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie bitte den 
folgenden Hinweisen:
• Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer 

(437485_2307) als Nachweis für den Kauf bereit.
• Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, einer Gravur, auf 

dem Titelblatt Ihrer Anleitung (unten links) oder als Aufkleber auf der Rück- 
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oder Unterseite.
• Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, kontaktieren Sie zu-

nächst die nachfolgende Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.

Auf www.lidl-service.com können Sie diese Anleitung und viele weitere 
Handbücher, Produktvideos und Software herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Ser-
vice-Seite (www.lidl-service.com) und können mittels der 
Eingabe der Artikelnummer (437485_2307) Ihre Bedie-
nungsanleitung öffnen.

Service
Inter-Quartz GmbH, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, DEUTSCHLAND
E-Mail: support@inter-quartz.de, Telefon: +49 (0)6198 571825

  00800 5515 6616

Lieferant

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist. Kon-
taktieren Sie zunächst die oben benannte Servicestelle.
digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, DEUTSCHLAND  

Herstellungsjahr: 2023

IAN 437485_2307, Art.-Nr.: 4-LD6544  
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